
Et geet nämlech effektiv net, dass
een…

� M. Henri Grethen (DP).- Et
geet drëms, d’Doppelzüngegkeet
vun de Sozialisten ze weisen.

� M. Alex Bodry (LSAP).- Oh,
Här Grethen, Dir sidd besonnesch
gutt placéiert!

� Une voix.- Dat ass d’Kéierpar-
tei!

� M. Alex Bodry (LSAP).- Ech
wëll Iech just rappeléieren - Dir
sidd jo net esou laang aus der Re-
gierung eraus, mengen ech, och
wann Der dat erëm schnell wëllt
vergiessen -, dass déi viregt Regie-
rung schonn um Programm hat, fir
d’Gemengefinanzen ze reforméie-
ren, dass dës Regierung eigent-
lech och…

(Brouhaha général)

…dës Regierung och an hirem...

(Brouhaha général et coups de
cloche de la Présidence)

Jo, Dir héiert dat net gären, Här
Grethen!

Dass dës Regierung och an hirem
Programm stoen huet, am Koali-
tiounsofkommen, dass mer effektiv
an Zesummenhank mat der Reor-
ganisatioun vun de Gemengen a
vun de Regioune géifen och déi
Fro vun de Gemengefinanzen nei
ugoen. Et ass eng Fro, déi mer elo
zënter engem Joer amgaang sinn
am Conseil supérieur vun de Fi-
nances communales ze diskutéie-
ren, wou mer schonn am Detail
sinn.

Duerfir mengen ech, dass, wann et
wierklech ëm d’Saach geet, wann
et hei net drëm geet, fir e poli-
tesche Schachzuch ze maachen,
wann et ëm de Fong geet,…

� Une voix.- Ah! Ah! Ah!

� M. Alex Bodry (LSAP).- …da
si mer eis, mengen ech, eens, dass
et dann net de Moment ass, de
leschten Dag vun der Chambers-
sessioun, tëschent e puer Projeten,
dat doten ze diskutéieren. Dat ass
jo nëmme Gespills, dat doten.

(Interruptions)

Wann et wierklech ëm d’Saach
geet a wann d’Chamber bereet ass
hir Responsabilitéit hei ze iwwer-
huelen,…

(Interruptions et coups de
cloche de la Présidence)

� M. le Président.- Nun!

� M. Alex Bodry (LSAP).- …da
gehéiert dat doten an d’Kommis-
sioun vun der Réorganisation terri-
toriale, wou mer elo iwwert d’Kom-
petenzopdeelung ze diskutéieren
hunn a wou mer als leschte Volet
d’Fro vun der Finanzéierung och
behandele wäerten an der Reiefol-
leg, wéi sech dat och gehéiert.

Duerfir mengen ech, wann ee wëllt
virukomme mat deem heite Projet a
konkret och als Chamber Proposi-
tioune wëllt duerchsetzen, ass de
Renvoi an d’Kommissioun deen
eenzege Wee, fir relativ schnell zu
Resultater ze kommen.

� M. le Président.- Sou,…

� M. Henri Grethen (DP).- Här
President: „Sie predigen Wasser
und trinken Wein!“

� M. le Président.- Ech men-
gen elo ass d’Attitüd allgemeng
bekannt hei. Här Klein, hutt Dir
nach eppes bäizeflécken?
(Brouhaha général)

� M. Jean-Pierre Klein
(LSAP).- Ech sinn dem Här Grethen
eng Äntwert schëlleg. Den Här
Grethen huet gesot, de President
vum Syvicol hätt net de Wëllen, fir
d’Gemengefinanzen ze verbesse-
ren, wat total falsch ass. Ech men-
gen, all Mënsch weess, wat an
deene leschte Joren a Méint ge-
schitt ass um Niveau vum Syvicol,
fir d’Situatioun vun de Gemengen
ze verbesseren.

(Interruptions)

Wat awer richteg ass, dat ass, dass
den Här Grethen wollt de Gemen-
gen den Impôt commercial ewech-
huelen an net kompenséieren, fir
se ëmmer méi ze destabiliséieren.
Well hien ass jo och gutt placéiert,
fir dat ze wëssen, wat d’Gemenge
brauchen, hie war jo ëmmer täteg
am Gemengesecteur, dofir weess
hie jo och, wat d’Gemenge brau-
chen a wat se net brauchen.

(Hilarité)

� Plusieurs voix.- Très bien!

� M. le Président.- Den Här
Grethen, den Här Wolter, an
duerno ass d’Debatt ofgeschloss.

(Hilarité)

� M. Henri Grethen (DP).- Här
President, an der viregter Regie-
rung war eng Delegatioun vum Sy-
vicol presidéiert vum Här Klein invi-
téiert ginn, fir mat der Regierung e
Meenungsaustausch ze hunn iw-
wert d’Reform vun de Gemengefi-
nanzen. Den deemolege General-
sekretär an heitegen Innenminister
war och dobäi. Ech si frou, dass
hien och hei ass.

An d’Regierung huet deemools -
de Statsminister war deeselwechte
wéi haut - dem Syvicol Proposi-
tioune gemaach, wéi een d’Ge-
mengefinanze kéint op méi stabil
Basë setzen. An et war e Front du
refus, ugefouert vum Här Klein als
President vum Syvicol, dee gesot
huet, dat géif net a Fro kommen!
An duerfir ass et bei der heiteger
Situatioun bliwwen. Dat ass déi his-
toresch Wourecht.

Elo kënnt Der de Statsminister hei-
hinner komme loossen, dee kann
dat nëmme bestätegen. Ech kann
Iech och d’Nimm vun de Fonction-
nairë soen, déi bei där Réunioun
dobäi waren.

Ech sinn ee vun deenen - an do
huet den Här Klein ausnahmsweis
Recht -, deen ni d’Chance hat an
engem Gemengerot ze sinn - well
d’Gesetz dat net erlaabt huet,
duerfir war ech ni Member an en-
gem Gemengerot -, mä ech war si-
déréiert iwwert dee Front du refus
vum Syvicol, deen net wollt, dass
d’Gemengen endlech géifen iwwer
eng zolidd Basis, wat hir Finanzen
ugeet, disposéieren.

(Interruptions)

� M. le Président.- Sou, neen,
mir kënnen elo net hei ufänken een
deem aneren ze äntwerten. Et ass
elo alles gesot, wat ze soen ass.

(Interruptions)

Här Meisch, sidd Dir d’accord mat
der Propositioun vum Här Fayot, fir
déi Motioun hei an d’Kommissioun
ze verweisen?

� M. Claude Meisch (DP).-
Neen, Här President, well mer awer
gemengt hunn, datt eng gewëssen
Urgence wär an datt mer d’Kom-
missioun elo net nach eemol hei-
madder wëlle befaassen. Et sinn
eng ganz Rei vu konkrete Proposi-
tiounen do, fir déi ech gemengt
hat, datt dëst Haus eng Majoritéit
haut hei kéint zesummebréngen, fir
d’Regierung ze chargéieren dorob-
ber ze schaffen. Also solle mer och
kucken, ob haut nach jiddfereen zu
deem steet, wat e Méindeg oder en
Dënschdeg virun der versammelter
Press gesot ginn ass.

Ech kann dem Fränz Bausch Recht
gi bei deenen Iwwerleeungen, déi
hien ugefouert huet, fir nach emol
ze preziséieren, datt mer natierlech
mussen eng Finanzopdeelung
maachen tëschent Stat a Gemen-
gen, a Fonctioun vun de Missioune
vu Stat a Gemengen, an datt och
eng Rei vu Kritäre musse mat
afléissen an deem doten Domän,
wat den Aménagement du territoire
ubelaangt, well mer och net all Ge-
meng hunn am Land, déi déisel-
wecht Aufgab d’ailleurs huet, an et
Gemenge gëtt, déi aner Aufgaben
hu wéi hir Nopeschgemengen.

Mä do kéint een awer den zweete
Paragraph ganz einfach komplet-

téieren: «sur base d’une nouvelle
répartition des missions entre com-
munes et l’État et des critères de
l’aménagement du territoire». Ech
mengen, dann hätte mer déi zwou
Iwwerleeungen och nach domat
eragefaasst.

Dann, Här President, erlaabt mer
ze begréissen, datt den Innenmi-
nister hei ass, a mir hu jo och extra
déi Motioun hei a senger Presens
wollen diskutéieren an zum Vote
bréngen, mä als Chamber sollte
mer him vläicht d’Geleeënheet ginn
awer och sech ze expriméieren zu
deem, wat hei an der Motioun
steet, awer och virun allem zu
deem, wat awer eng Majoritéitspar-
tei am Laf vun dëser Woch zum Su-
jet vun de Gemengefinanze geäus-
sert huet.

� Plusieurs voix.- Très bien.

� M. le Président.- Den Här
Wolter.

(Interruption)

Selbstverständlech.

� M. Michel Wolter (CSV).-
D’CSV-Fraktioun hat nach net
d’Geleeënheet sech ze manifes-
téieren.

Et ass, Här President, esou, dass
mer eng Chamberskommissioun
gemaach hunn, déi sech ëm eng
Rei vu Froen, wat d’Zukunft vun de
Gemengen hei zu Lëtzebuerg ube-
laangt an hir Zesummenaarbecht
esouwuel ënnertenee wéi regional
an hir Zesummenaarbecht och
mam Stat, soll bekëmmeren.

Mir kommen an där Kommissioun
ganz gutt virun, well mer fir d’éischt
iwwert d’Kompetenzopdeelung
diskutéieren; an enger zweeter
Etapp iwwert déi regional an inter-
kommunal Zesummenaarbecht; an
enger drëtter Etapp iwwert d’Aart a
Weis, wéi d’Gemeng vun der Zu-
kunft soll ausgesinn.

An et ass kloer, dass een iwwert
d’Finanze vun de Gemengen a be-
sonnesch och par rapport zu dee-
nen Tireten, déi hei gefrot gi sinn -
do ginn ech dem Här Bausch
Recht -, sech eréischt definitiv
seng Meenung ka maachen, wann
een déi Froe vu virdru gekläert
huet. Dofir war d’Propositioun vun
der Majoritéit, fir déi Motioun hei an
déi zoustänneg Kommissioun ze
huelen, déi mer selwer agesat
hunn. Wann d’DP allerdéngs net
akzeptéiert, fir se an d’Kommis-
sioun ze huelen, wou an eisen Ae
d’Plaz ass fir driwwer ze diskutéie-
ren, da musse mer se leider ofleh-
nen.

Merci.

� M. le Président.- Gutt. Mir
kommen dann zur Ofstëmmung.

� Mme Colette Flesch (DP).-
De Ministre de l’Intérieur wëllt änt-
weren.

� M. le Président.- Här Minis-
ter!

� M. Jean-Marie Halsdorf,
Ministre de l’Intérieur et de l’Amé-
nagement du Territoire.- Dat, wat
hei geschitt, dat ass eng Déci-
sioun, déi d’Chamber ze huelen
huet. An ech stinn ëmmer zur Dis-
positioun, wann d’Chamber mech
brauch.

(Brouhaha général)

� M. le Président.- Voilà! Mir
kommen elo zur Ofstëmmung.

Den Här Meisch huet eng Motioun
abruecht, déi vun him, den Damme
Brasseur a Flesch an den Häre
Bettel a Grethen ënnerschriwwen
ass. Den Här Fayot huet dozou eng
Propositioun gemaach an den Här
Wolter och. Dës Propositioun gëtt
net vum Auteur vun der Motioun
ugeholl, dann huet hien d’Recht, fir
drop ze halen, datt iwwer seng Mo-
tioun ofgestëmmt gëtt.

Ech denken, datt de Vote électro-
nique verlaangt ass?

(Assentiment)

Voilà! Da fänkt de Vote un.

Vote

D’Motioun ass ofgelehnt mat 36
Nee-Stëmme bei 15 Jo-Stëmmen
an 9 Abstentiounen.

Ont voté oui: MM. Xavier Bettel,
Niki Bettendorf, Mme Anne Bras-
seur, M. Emile Calmes, Mme Co-
lette Flesch, MM. Charles Goerens,
Henri Grethen, Paul Helminger (par
M. Xavier Bettel), Claude Meisch et
Carlo Wagner;

MM. Gast Gibéryen, Jacques-Yves
Henckes, Jean-Pierre Koepp et Ro-
bert Mehlen;

M. Aly Jaerling.

Ont voté non: Mmes Sylvie An-
drich-Duval, Nancy Arendt, M. Lu-
cien Clement, Mmes Christine
Doerner (par M. Marcel Oberweis),
Marie-Josée Frank, Marie-Thérèse
Gantenbein-Koullen, MM. Marcel
Glesener, Norbert Haupert, Mme
Françoise Hetto-Gaasch, MM. Ali
Kaes, François Maroldt, Paul-Henri
Meyers, Laurent Mosar, Marcel
Oberweis, Patrick Santer, Marcel
Sauber, Jean-Paul Schaaf, Marco
Schank, Marc Spautz, Mme Mar-
tine Stein-Mergen, MM. Fred Sun-
nen, Lucien Thiel, Lucien Weiler et
Michel Wolter;

MM. Marc Angel, John Casteg-
naro, Mme Claudia Dall’Agnol, M.
Fernand Diederich, Mme Lydie Err
(par M. Marc Angel), M. Ben Fayot,
Mme Lydia Mutsch, MM. Roger Ne-
gri, Jos Scheuer (par Mme Claudia
Dall’Agnol), Romain Schneider (par
M. John Castegnaro), Roland
Schreiner et Mme Vera Spautz (par
M. Fernand Diederich).

Se sont abstenus: MM. Alex Bodry,
Jean-Pierre Klein;

MM. Claude Adam, François
Bausch, Félix Braz (par M. Claude
Adam), Camille Gira, Jean Huss,
Henri Kox et Mme Viviane Loschet-
ter.

Mir kommen dann zum nächste
Punkt vun eisem Ordre du jour. Dat
ass de Projet de loi 5521, en inter-
nationaalt Ofkommes iwwert
d’Meuse. D’Wuert huet de Rappor-
teur, den honorabelen Här Maroldt.
Här Maroldt!

3. 5521 - Projet de loi
portant approbation de
l’Accord International
sur la Meuse, signé à
Gand, le 3 décembre
2002
Rapport de la Commission des
Affaires intérieures et de l’Amé-
nagement du Territoire

� M. François Maroldt (CSV),
rapporteur.- Här President, Dir
Dammen an Dir Hären, haut
schwätze mer iwwer e Gesetzes-
text,…

� M. le Président.- Kommt, mir
lauschteren elo dem Rapporteur
no.

� Une voix.- Jo.

� M. le Président.- Et géif een
et awer net mengen.

� M. François Maroldt (CSV),
rapporteur.- …deen en internatio-
nalen Accord zum Floss Meuse soll
approuvéieren.

Wat hu mir mat der Meuse ze dinn?

(Hilarité)

� Une voix.- Merci, Här Maroldt.

� M. François Maroldt (CSV),
rapporteur.- Abee, wat verschidde
Leit vläicht net wëssen, d’Kuer
oder d’Chiers, wéi et och genannt
gëtt, déi hei am Land dem Minetts-
buedem entspréngt, fléisst scho
viru Charleville-Mézières an
d’Meuse. Wann och a geréngem
Mooss, esou hu mer also och
eppes mat der Meuse ze dinn.

Dësen Accord gouf den 3. Dezem-
ber 2002 zu Gand vun de Be-
vollmächtegte vun de Regierungen
aus Däitschland, Frankräich, der
Belsch, Holland, Lëtzebuerg
esouwéi vun deenen dräi belsche
Regioune Bréissel Haaptstad,
Flandern a Wallonie ënnerschriw-
wen. Dës Länner a Regiounen hu
sech deemools eng dauerhaft an
integrativ Gestioun vum Waasser
am gesamten hydrographeschen
Distrikt vun der Meuse als Zil ge-
sat.

Den Accord envisagéiert och
d’Ëmsetze vu verschiddenen Dis-
positioune vun der Waasserdirektiv
vum 23. Oktober 2000, notamment
bis spéitstens zum Joer 2015 de
gudden Zoustand vun all eise
Waassermassen ze erreechen.

Fir datt dat alles ka kloer ge-
schéien, gëtt e Plan de gestion
unique ausgeschafft fir de ganzen
internationalen hydrographeschen
Distrikt. Zu dësem Plang gehéieren
och d’Iwwerwaachung vun de
Gewässer an e Programm, dee
muss opgestallt gi fir déi verschid-
den Ëmweltobjektiver ze erree-
chen.

Eng aner Prioritéit ass d’Schafe
vun enger globaler Politik fir d’Pre-
ventioun vun de Waasserstänn an
de Schutz géint d’Iwwerschwem-
mungen. Den Accord gesäit och
eng Koordinatioun vun de Mooss-
name fir d’Konsequenze vun Drë-
schenten ofzeschwächen an de
Kampf géint d’Verschmotzung
duerch Accidenter vir.

Här President, erlaabt mer och
kuerz op d’Entstehung vun dem
Accord anzegoen. Dësen éischten
internationalen Accord ass eigent-
lech eng logesch Suite vun dem
éischten Accord vun 1994, deen
deemools vu Frankräich, Holland
an deenen dräi belsche Regiounen
zu Charleville-Mézières ënnerzee-
chent gouf. D’Zil heivu war eng
koordinéiert Gestioun a Koopera-
tioun vum grenziwwerschreidende
Floss Meuse, no de Virgabe vun
der Konventioun vun Helsinki vun
1992 zum Schutz an der Benot-
zung vu Grenzgewässer an inter-
nationale Séien. Däitschland a Lët-
zebuerg hunn deemools als Beo-
bachter fungéiert.

D’Unhuele vun der scho genannter
Waasserdirektiv, déi eng commu-
nautär Politik am Beräich vum
Waasser geschaf huet, huet ver-
schidden Ännerunge vum Accord
vu Charleville-Mézières erfuerdert.
Esou ass haaptsächlech d’Roll vun
der Commission Internationale de
la Meuse op den Ensembel vum
hydrographeschen Distrikt vum
Floss erweidert ginn, also och
d’Eaux superficielles a souter-
raines.

D’Signatairë vum Accord hunn
d’Commission Internationale de la
Meuse, kuerz CIM, ageriicht fir Dis-
positioune vum Vertrag ëmzeset-
zen.

Op dëser Plaz soll kuerz bemierkt
ginn, datt dësen neien internatio-
nalen Accord, iwwert dee mer
duerno ofstëmmen, déi eenzel
Länner net vun hirer Responsabili-
téit entbënnt fir d’Ëmsetzung vun
der Waasserdirektiv.

Nom Artikel 7 vun dem Accord hëlt
d’CIM all Joer e Budget u fir hir
Fonctionnementskäschten - an der
Haaptsaach d’Sekretariat - ze
droen. Lëtzebuerg leescht heizou
e bescheidene Bäitrag vun 0,5%
vum Budget vun der CIM. Dës mi-
nimal Participatioun erkläert sech
duerch de geréngen Deel vun der
Lëtzebuerger Populatioun am Ba-
seng vun der Meuse.

Här President, am Folgende wëll
ech elo erklären, wéi a firwat Lëtze-
buerg an dësen Accord mat age-
bonnen ass:

Wéi schonns gesot, Lëtzebuerg,
dat duerch d’Chiers nëmme mini-
mal un d’Meuse ugebonnen ass,
dréit a ganz geréngem Mooss zur
Verknaschtung vun der Meuse bäi.
Fir trotzdeem fir d’gutt Qualitéit vun
de Gewässer bis 2015 ze garan-
téieren, esou wéi et an der Kader-
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direktiv virgesinn ass, muss Lëtze-
buerg weider Ustrengunge virge-
sinn, fir d’Waasserqualitéit vun der
Chiers an hiren Nieweleef ze ver-
besseren. Ech erspueren eis elo
déi eenzel Mesuren opzezielen. Et
geet hei haaptsächlech ëm d’Of-
waasser vun Haushalten a Kläran-
lagen.
Fir d’Auswierkunge vum Héich-
waasser op d’Chiers an de Grëff ze
kréien, wäert Lëtzebuerg zesumme
mat Frankräich an der Wallonie Me-
suren op d’Bee setze fir eng bes-
ser Preventioun a Gestioun vun de
Waasserstänn.
Eng hydromorphologesch Analys
vun der Chiers weist, datt dëse
Waasserlaf net duerch Staudämm
oder Schleisen ënnerbrach ass,
déi d’ekologesch Kontinuitéit an de
fräie Passage vun de Fësch
behënneren. Trotz allem mussen
Effortë fir de Réaménagement vun
der Struktur vum Flossbett an den
Uferstroosse vun der Chiers reali-
séiert ginn, fir datt d’Objektiver vun
der Kaderdirektiv erfëllt ginn.
Wat déi ënnerierdesch Gewässer
ugeet, esou kann ee soen, datt déi
zwou Waassermassen, déi een am
Baseng vun der Chiers erëmfënnt,
vun enger gudder chemescher a
quantitativer Qualitéit sinn, esou
datt d’Ëmweltobjektiver vun der
Kaderdirektiv kënnen erreecht
ginn.
Et muss een awer leider feststellen,
datt déi ënnerierdesch Waasser-
masse vum Lias supérieur staark
beanträchtegt sinn duerch d’Aktivi-
téiten an de Minnen. D’Regulatioun
vum Waasser an de Minnen ass iw-
wregens e Kapitel fir sech, op dat
ee wäert eng Kéier mussen zréck-
kommen. Dëst gesot ginn ech den
Accord vun der CSV-Fraktioun zu
dësem Projet.
Ech soen Iech Merci fir d’Opmierk-
samkeet.

� M. le Président.- Merci, Här
Rapporteur. Ech gesinn op alle
Bänke grouss Zoustëmmung zu
dem Rapport, deen den Här Ma-
roldt hei gemaach huet. An deem
entspriechend denken ech, kënne
mer direkt zum Vote komme vum
Projet de loi.

� Une voix.- Här President?

� M. le Président.- Pardon,
den Här Meisch huet d’Wuert.

Discussion générale

� M. Claude Meisch (DP).-
Ech hat mech eigentlech age-
schriwwen, well ech als ee vun
deenen aus dem Eck, vun deem
dann och en Deel vum Waasser,
wat do entspréngt, an d’Meuse
fléisst, hei ugesprach fillen. Ech
wëll dem Här Maroldt ganz häerz-
lech félicitéiere fir säi schrëftlechen
an och säi mëndleche Rapport,
och wann ech déi eng oder déi
aner Prezisioun nach wëll derbäi-
setzen.
Déi Iwwerleeungen, déi en uge-
fouert huet, sinn net vun haut an
och net vu gëschter, mä se da-
téiere schonn zanter enger Rei vu
Joren. Eng ganz Rei vun Iwwer-
leeunge sinn och schonn an d’Rea-
litéit ëmgesat ginn, nämlech déi,
datt um Projet vun der Renaturéie-
rung vun der Kuer geschafft gëtt
an e gudden Deel schonn ëmgesat
ass. Am Rapport weist den Här
Maroldt och drop hin, datt an dë-
sem Kontext envisagéiert gëtt, datt
d’Crosnière oder op Lëtzebuer-
gesch gesot d’Rouerbaach, déi zu
Lasauvage als Grenzbaach
d’Grenz mécht mat Frankräich,
misst un eng Kläranlag zu Lonkech
ugeschloss ginn an datt dat eigent-
lech schonn de Fall ass zënter dem
leschte Joer, vu d’Engagement dat
d’Gemeng Déifferdeng do ze-
summe mam Waasserwirtschaft-
samt geholl huet.
Et sinn also hei scho wichteg
Schrëtt fir d’Protektioun vum Bassin
de la Chiers, wat d’Gewässer ube-
laangt, déi do fléissen, wéi awer
och da schlussendlech vun der
Meuse geholl ginn.
Ech soen Iech Merci.

� Plusieurs voix.- Très bien!

� M. le Président.- Den Här
Gira.

� M. Camille Gira (DÉI
GRÉNG).- Här President, ech
menge schonn, dass Der
d’Zoustëmmung vun de Fraktioune
richteg ageschätzt hutt, mä ech
wollt awer trotzdeem zwee Sätz bei
Geleeënheet vun dësem Projet
soen, well mir als Gréng awer esou
lues ufänken ongedëlleg ze ginn…

� Une voix.- Ooch!

� M. Camille Gira (DÉI
GRÉNG).- …an deem Dossier
Waasserqualitéit.

Mir stëmmen hei eng Konventioun
no där anerer, mir stëmmen ee Ge-
setz no deem aneren, mir enga-
géieren eis lénks a mir engagéie-
ren eis riets, mä, Här President,
och wa mir dëst Gesetz stëmmen,
geet et dofir der Chiers kee Milli-
meter besser. Och wa mer dës
Konventioun elo ratifizéieren, huet
d’Meuse relativ wéineg dovun.

Ech waarden, oder mir waarden an
der Mëtt vun der Legislaturperiod
endlech awer op eng kloer Strate-
gie vum Innenminister doriwwer,
wéi dat dobausse soll besser ginn.
Hoffentlech geet et em do net wéi
mam Verspriechen, dass mer
d’Gesetz iwwert d’Ëmsetzung vun
der Wasserrahmenrichtlinie nach
virun der Vakanz géinge kréien.
Menges Wëssens ass et nach net
déposéiert. Dat war awer héich an
helleg versprach gi bei enger Inter-
pellatioun.

Dofir meng Fro an dësem Kontext:
Wéi ass et? Ass eng Strategie do?
Wou sollen déi vill Suen hierkom-
men, fir all déi Kläranlagen ze
bauen, déi mer dréngend musse
bauen, wa mer nach nëmmen
halbweegs deene Versprieche
wëlle gerecht ginn, déi mer mat der
Wasserrahmenrichtlinie geholl
hunn, mä awer och deene Konven-
tiounen, déi mer haut dann hei
stëmmen?

Dofir wier ech awer frou, wa mer e
bëssen Erklärunge kriten, wéi dat
soll weidergoen an och wéini dann
elo definitiv de Projet de loi iwwert
d’Wasserrahmenrichtlinie hei dé-
poséiert gëtt.

Ech soen Iech Merci.

� Plusieurs voix.- Très bien.

� M. le Président.- Här Jaer-
ling!

� M. Aly Jaerling (Indépen-
dant).- Jo, ech well och d’Wichteg-
keet vun dësem Gesetz begréis-
sen, well mer dierfen net vergies-
sen, dass jo awer d’Chiers deen
eenzege Floss ass, deem seng
Quell hei am Land entspréngt…

� Une voix.- D’Kuer!

� M. Aly Jaerling (Indépen-
dant).- D’Kuer, jo. …an deen an
d’Ausland fléisst. An dass mer och
grad just duerch dee Floss jo awer
eng Nation maritime gi sinn, dat
solle mer och net vergiessen, well
wa mer dat net gehat hätten, hätte
mer och keng Nation maritime
kënne ginn.

Et ass scho wichteg, dass mer
d’Flëss hei am Land propper halen,
besonnesch déi, déi an d’Ausland
ginn, fir awer dann och kënne méi
staark op d’Tromm ze schloen, wa
mer bei deenen anere Länner ervir-
trieden, fir dass déi am Fong déi
Flëss, där hir Quellen an hirem
Land sinn, propper halen, fir dass
mer och an dësem Land dann
nach iwwert dee Wee proppert
Waasser kréien. Dofir ass et scho
wichteg, dass mer hei op d’Propre-
téit vun der Quell pochen.

� M. le Président.- Freet soss
kee méi d’Wuert?

� Une voix.- Neen.

� M. le Président.- Dann ass et
um Här Minister Jean-Marie Hals-
dorf.

� Une voix.- Et ass schif gaang.

� M. le Président.- Jo, jo, total
dernieft.

� Une voix.- Alles dem Här
Meisch seng Schold.

� Une autre voix.- Also wann
den Innenminister elo esou vill seet
wéi bei der Motioun!

� M. Xavier Bettel (DP).-
Dann ass e gutt!

(Hilarité)

� M. le Président.- Här Minis-
ter!

� M. Jean-Marie Halsdorf,
Ministre de l’Intérieur et de l’Amé-
nagement du Territoire.- Merci, Här
President. E puer Wierder just zu
dësem Schratt, deen haut an hei
vollzu gëtt.

Wéi am Joer 2000 d’Wasserrah-
menrichtlinn ugeholl ginn ass, sinn
déi eenzel Urainerstate verflicht
ginn, sech ze organiséieren, an dat
ass wichteg, well den Artikel 3 vun
der Wasserrahmenrichtlinn gesäit
vir, dass dee ganze Waasserhaus-
halt iwwer Districts hydrogra-
phiques muss geregelt ginn. Also
sinn déi State verflicht ginn, sech
ze organiséieren.

Et ass en Accord gi vun 1994 iw-
wert d’Meuse, mä do waren am
Fong geholl Däitschland a Lëtze-
buerg nëmmen Observateuren. A
mat dësem Accord, wourop dëst
Gesetz hei baséiert, vun 2002,
deen zu Gand ënnerschriwwe ginn
ass, hu mer eng Basis kritt, fir eben
och hei zu Lëtzebuerg d’Wasser-
rahmenrichtlinn betreffend
d’Meuse ëmzesetzen.

A wa mir och nëmmen 2% vum Ein-
zugsgebitt maache vun der Meuse
mat dem Raum vum Kordall, muss
een awer soen, dass an deem gan-
zen Einzugsgebitt de Kordall deen
ass, deen déi héchste Bevölkerung
huet. Do wunnen am Ganze 662
Awunner op e puer Kilometer
carré. Dat ass also enorm. An och
hei musse mer e qualitativen an hy-
dromorphologeschen Zoustand
kréie vun dësem Gewässer.

Den Här Gira huet d’Strategie uge-
schwat. Sécherlech ass dat heiten
d’Conditio sine qua non fir op
d’mannst am Meuseberäich eppes
ze maachen, well dëst Gesetz, dës
Konventioun ass am Fong geholl
d’Plattform fir d’Koordinatioun vun
der Iwwerwaachung an och vum
Zoustand vum Opstelle vun engem
gemeinsame Moossnamen- a Be-
wirtschaftungsplang. Dee muss jo
jiddferee maachen. Dee maache
mer hei, an deen ass och am Ge-
setz verankert.

An dat Gesetz, dat kënnt am
Hierscht. De Moment dréint et an
der Regierung. Déi eenzel Ministe-
ren, déi concernéiert sinn, de Mi-
nister vun der Agrikultur, de Minis-
ter vun der Ëmwelt, hunn hir Avisë
ginn. Déi sinn erakomm an de
leschten Deeg, déi ginn elo nach
eng Kéier ageschafft an deen Text,
dee mer hunn. An ech ginn dovun
aus, dass am Hierscht dat Gesetz
kann déposéiert ginn. Dat schéngt
mer ganz kloer ze sinn an och ganz
wichteg, a mir wäerten do keng
Zäit verléieren. Mir wäerten also do
eis déi Moyene ginn, déi d’Gesetz
virgesäit.

Dat wollt ech zu dëser Konventioun
och soen, déi also eng Obligatioun
ass fir d’Wasserrahmenrichtlinn
ëmzesetzen, dass am Fong geholl
d’Waasser, d’Kläranlagen an all déi
Geschichten, dat sinn d’Gemeng-
en, déi dat maachen, net de Stat.
Mir sinn do als Verwaltung, fir dat
Ganzt e bëssen ze kontrolléieren.
An duerfir huet och d’Wasserwirt-
schaftsverwaltung décidéiert, fir
haut d’Phase orange ze lancéiere
betreffend d’Waasserknappheet,
d’Drénkwaasserknappheet hei zu

Lëtzebuerg. Dat wollt ech hei op
dësem Podium soen.

Mir hate jo och eng Circulaire de 7.
Juli erausgeschéckt, an där mer de
Gemenge gesot hunn, dass et
d’Méiglechkeet gëtt bei Waasser-
knappheet eng Phase orange res-
pektiv rouge anzeleeden. Haut gëtt
dat gemaach, a sou kënnen dann
déi eenzel Buergermeeschteren an
déi aner Fournisseur-d’eauë Mesu-
ren ergräifen, déi sech bei Waas-
serknappheet opdrängen.

Merci fir Är Opmierksamkeet.

� M. le Président.- Sou, mir
kommen dann zur Ofstëmmung iw-
wert de Projet de loi.

Vote sur l’ensemble du projet de
loi et dispense du second vote
constitutionnel

De Projet de loi 5521 ass ugeholl
mat 59 Jo-Stëmmen, bei kenger
Nee-Stëmm a kenger Abstentioun.

Ont voté oui: Mmes Sylvie Andrich-
Duval, Nancy Arendt, M. Lucien
Clement, Mmes Christine Doerner
(par M. Marcel Oberweis), Marie-
Josée Frank, Marie-Thérèse Gan-
tenbein-Koullen, MM. Marcel Gle-
sener, Norbert Haupert, Mme Fran-
çoise Hetto-Gaasch, MM. Ali Kaes,
François Maroldt, Paul-Henri
Meyers, Laurent Mosar, Marcel
Oberweis, Patrick Santer, Marcel
Sauber, Jean-Paul Schaaf, Marco
Schank, Marc Spautz, Mme Mar-
tine Stein-Mergen, MM. Fred Sun-
nen, Lucien Thiel, Lucien Weiler et
Michel Wolter;

MM. Marc Angel, Alex Bodry, John
Castegnaro, Mme Claudia
Dall’Agnol, MM. Fernand Diede-
rich, Ben Fayot (par M. John Cas-
tegnaro), Jean-Pierre Klein, Mme
Lydia Mutsch, MM. Roger Negri,
Jos Scheuer, Romain Schneider
(par Mme Claudia Dall’Agnol), Ro-
land Schreiner et Mme Vera Spautz
(par M. Alex Bodry);

MM. Xavier Bettel, Niki Bettendorf,
Mme Anne Brasseur, M. Emile
Calmes, Mme Colette Flesch, MM.
Charles Goerens, Henri Grethen,
Paul Helminger (par M. Claude
Meisch), Claude Meisch et Carlo
Wagner;

MM. Claude Adam, François
Bausch, Félix Braz (par M. Claude
Adam), Camille Gira, Jean Huss,
Henri Kox et Mme Viviane Loschet-
ter;

MM. Gast Gibéryen, Jacques-Yves
Henckes, Jean-Pierre Koepp et Ro-
bert Mehlen;

M. Aly Jaerling.

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum
zweete Vote constitutionnel?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert.

Mir kommen dann zur Diskussioun
vum Projet 5565 iwwert d’Ofänne-
rung vum Numm vun der Gemeng
Remerschen. D’Wuert huet de
Rapporteur, den honorabelen Här
Schank. Här Schank!

� Une voix.- Den Här Schank
aus dem Osten?

� M. Marco Schank (CSV).-
Aus dem ganze Land!

(Hilarité)

4. 5565 - Projet de loi
portant changement du
nom de la commune de
Remerschen en celui de
Schengen
Rapport de la Commission des
Affaires intérieures et de l’Amé-
nagement du Territoire

� M. Marco Schank (CSV),
rapporteur.- Här President, Dir
Dammen an Dir Hären, haut disku-
téiere mer de Projet de loi 5565,
deen de 6. Abrëll dëst Joer vun ei-
sem Minister fir d’Affaires inté-
rieures an der Chamber déposéiert
gouf. Et geet drëm fir d’Gemeng
Remerschen ëmzebenennen, an
zwar hir den Numm Gemeng
Schengen ze ginn.

Den Artikel 3 vum Gemengegesetz
vum 13. Dezember 1988 gesäit be-
kanntlech vir, datt d’Ëmbenennung
vun enger Gemeng nëmmen iwwer
Gesetz méiglech ass. Enger Ge-
meng en neien Numm ze ginn, ass
éischter seelen, ofgesi vun där en-
ger oder anerer Fusiounsgemeng,
déi mer an deene leschte Joren
ëmbenannt hunn. Ëmmerhin, déi
leschte Kéier wou d’Chamber dat
gemaach huet ass eréischt fënnef
Joer hier. De 26. Juni 2001 hu mer
op dëser Plaz der Gemeng Bett-
born en neien Numm ginn a mir hu
se a Gemeng Préizerdall ëmbe-
nannt.

Här President, den 18. Januar 2006
huet de Gemengerot vu Remer-
schen mat aacht Jo-Stëmmen, bei
enger Nee-Stëmm décidéiert, fir
der Gemeng Remerschen an Zu-
kunft den Numm Schengen ze ginn
an huet och mat därselwechter Dé-
libératioun den Innenminister op-
gefuerdert, an der Chamber e Pro-
jet de loi ze déposéieren. Just zur
Informatioun: D’Gemeng Remer-
schen huet ronn 1.400 Awunnerin-
nen an Awunner, ass zirka 1.100
Hektar grouss a begräift d’Uert-
schafte Remerschen, Schengen a
Wëntreng.

De Conseil huet a senger Délibéra-
tioun argumentéiert, datt hir Ge-
meng duerch dat Aushängeschëld
vum Numm Schengen eng Rei
Avantagë krit. Deen Numm, deen
duerch den Accord vu Schengen
d’Duerf op der Musel am Dräilän-
nereck Lëtzebuerg, Frankräich,
Däitschland weltbekannt gemaach
huet.

Ech erënneren drun, datt de Be-
grëff Schengen weltwäit Synonym
fir en Europa ouni Grenzen ass. De
14. Juni 1985 hu fënnef EU-Mem-
berstaten deemools op dem Mu-
selschëff Marie-Astrid an direkter
Noperschaft vu Schengen en Ac-
cord ënnerschriwwen, deen den
Ofbau vun de gemeinsame Grenze
virgesinn huet an doriwwer eraus
och d’Aféierung vum fräie Persou-
nen- a Wuereverkéier. 

Deemools huet fir Lëtzebuerg de
Secrétaire d’État fir d’Affaires étran-
gères, de Robert Goebbels, ënner-
schriwwen.

Konkret huet den Accord vun dee-
mools zu de graduellen Ophie-
wunge vun de Grenzkontrolle ge-
fouert. An der Délibératioun vum
Gemengerot vu Rëmerschen vum
18. Januar steet ze liesen, datt
d’Ännerung vum Numm der euro-
päescher Bedeitung vu Schengen
géif gerecht ginn. Eng Bedeitung,
déi duerch déi geographesch Lag
vun der Gemeng am Dräilännereck
besonnesch ënnerstrach gëtt.

Dowéinst waren d’Gemengeres-
ponsabel der Meenung, datt dës
Ännerung vum Numm géif zur Stei-
gerung vun der Attraktivitéit vun hi-
rer Gemeng bäidroen, an och hire
lokale Produiten, woubäi beson-
nesch natierlech un de Miseler Wäi
geduecht gouf. De Wäin, deen och
expressis verbis an der Délibéra-
tioun ernimmt gëtt. Folglech géifen
d’Ekonomie, an hei besonnesch
den Tourismus, och iwwert deen
neigebautene Relais Europe Direct
zu Schengen vun deem neien
Numm profitéieren.

Et heescht weider, am Ausland géif
souwéisou meeschtens vun der
Gemeng Schengen geschwat ginn
an net vun enger Gemeng Rëmer-
schen, wéi dee ville Courrier géif
beweisen, deen all Dag un d’Admi-
nistration communale vu Schen-
gen, an deem Fall, adresséiert
gëtt.

Här President, de Statsrot huet
sech d’Argumenter vum Gemenge-
rot vu Rëmerschen zu Eege ge-
maach an huet a sengem Avis vum
20. Juni dëst Joer säin Accord zum
Projet ginn. D’Chamberskommis-
sioun vun den Affaires intérieures
huet an der Sitzung vum 27. Juni
2006 den Text vum Projet an den
Avis vum Conseil d’État analyséiert
a war och unanime der Meenung,
datt dës Ännerung vum Numm vun
der Gemeng Rëmerschen an den
Numm vu Gemeng Schengen e
positiven Effet wäert hunn.
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